
l'intermédiaire du Bureau international
de l'Union télégraphique, des noms des
stations ouvertes au service internatio-
nal de la correspondance publique et des
stations assurant des services spéciaux
regis par les Règlements annexés à la
présente Convention, ainsi que de toutes
les indications propres à faciliter et à
accélérer les échanges radioélectriques.

ARTICLE 9
DISPOSTIFs SPÉCIAUX

Chacun des Gouvernements contrac-
tante se réserve la faculté de prescrire
ou d'admettre que, dans les stations vi-
sées à l'Article 8, indépendamment de
l'installation dont les indications sont
publiées par l'application de cet Article,
d'autres dispositifs soient établis et ex-
ploités en vue d'une transmission radio-
électrique spéciale, sans que les détails
-de ces dispositifs soient publiés.
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ARTICLE 9

SPECIAL DEVICES
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